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Co3naHue TEKCTOB € MCHOJb30BAHHEM 3BYKOINHMCH KAaK
TBOPYECKOOPUEHTHPOBAHHBII MeTOJ H3y4YeHUS HEKOTOPBIX
TEM PYCCKOI0 SI3bIKA U JIUTEPATYPbI

Annomayua. CtaThs MOCBSIIEHA HCIOIB30BAaHUIO B MPENOJABAaHUN PYCCKOTO S3bIKa W JIUTEpaTyphl 3aja-
HUM, OPUEHTHUPOBAHHBIX Ha TBOPUYECKOE BOCHPHUSITHE U CO3JaHHE COOCTBEHHBIX TEKCTOB C HCIIOJIb30BAaHUEM
3BykonucH. Ha ypokax M3ydeHHs MOI3MH MPH aHAIM3E NMPUEMOB CO3JAHMS XyIOKECTBEHHOIO TEKCTa YIIO-
MHHAIOTCS] U TAKHE TOHATHS, KaK 3ByKOIIUCh, 3BYKOIIOApaKaHUe, aCCOHAHC, auuTrepanus. Ha nepBoM 3rtame
CTyIEHTaM IPHUBOAATCA MPUMEPBI UCIOIb30BAHMS YKa3aHHBIX MPUEMOB, HA BTOPOM — MPEATIATAETCS HAWTH
Takue MpUMEPhl CAMHUM; HAaKOHEL, CaMO€ CIOKHOE 3alaHHe — CO3JaTh COOCTBEHHBIA TEKCT C ONPABIAHHBIM
HCIIOJI30BAaHUEM 3BYKOIIUCHU. Pe3ysbTaThl 3KCIEPUMEHTA MOTYT CIY’KUTh WLIIOCTPALUEN JIMHIBUCTUYECKO-
IO pa3BUTHS KOHKPETHOI'O CTYIEHTA U ONPEIEIEHHON CTYICHYECKOM IPYIIIBI B LIEJIOM.

Knruegole cnosa: 3ByKOIUCH, 3BYKOIIOAPAXKAHUE, ACCOHAHC, AJITUTEpALHs, SI3bIKOBAsi UTpa, METOJ TBOpUE-
CKHUX 3a/a4.
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Text producing by using sound recording as a creative method
of studying some topics of the Russian language and literature

Abstract. The article is devoted to the use of Russian language and literature in teaching tasks focused on
creative perception and creation of own texts using euphony patterns. In poetry lessons, when analyzing the
techniques of creating a literary text, such concepts as sound patterns, onomatopoeia, assonance, and allitera-
tion are mentioned. At the first stage, students are given examples of using these techniques, at the second
one they are asked to find such examples on their own; finally, the most difficult task is to create their own
text with justified use of euphony patterns. The results of the experiment in the form of purposeful creativity
can serve as an illustration of the linguistic development of a particular student and a certain student group as
a whole.

Key words: euphony patterns, onomatopoeia, assonance, alliteration, language game, euphony, method of
creative tasks.

€KOTOpbIe TEMbI PYCCKOTO si3blKa (B
YacTHOCTH, (HOHETHKa, H300pa3u-
TEJIbHBIE U BBIPA3UTENbHBIE CPEACTBA

s3bIKa B pazjene «IBGOHU») U JINTEPATYPbI
(Hampumep, Teopusi CTUXOCIOKEHUS, MOI3UA

(CepeOpsiHBIif BEK pYCCKOM 1MO33UH), TBOpUE-
cTBO ompeaenéHusix noatoB (O.U. Tiorues,
K.JI. BanbMOHT U 1p.) copepiKar Takue MOHs-
THSI, KaK 3BYKOITUCh, aJUTUTEPALUs, ACCOHAHC,
3ByKonojpaxanue. CTyIeHThl JODKHBI He
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TOJIBKO YCBOWUTH 3HAUEHUE TEPMUHOB, HO U
MIOHATh UX COOTHOULIEHUS, OTTEHKH CMBICIIO-
BOro 3HavyeHus. Tak, mox sBGoHMEH MOHMMA-
etrcst «1) 6maro3Byuue, 2) moadoop 3ByKOB, J0-
CTUTAOLMN TOrO WJIM HUHOTO XYJOXKECTBEH-
HOTO 3¢ deKTa, 3ByKOMHUCh (JIUT.)» [4]; 3ByKO-
IIUCHh TPAKTYETCS KaK «IIPUMEHEHHE pazHoo0-
pasHbIX (POHETHYECKUX MPHEMOB ULl ycuIle-
HUS 3BYKOBOH BBIPA3UTEIILHOCTH PEUU». DTH
JIBa TEPMHHA — 3BYKONUCH U 3B(OHUS BO BTO-
POM 3HAYEHUM — MOTYT CUUTATbCsl CUHOHM-
mamu. Kak npuémsl 3ByKONHCH paccMaTpH-
BalOTCA aJmuTepanus (CTUIMCTUYECKUN MpHU-
€M YCHUJICHMS 3BYKOBOW BBIPa3UTEIbHOCTH
XYJ0KECTBEHHOW peuyu (B OCOOEHHOCTH CTHU-
XOTBOPHOM) M0JI60POM, HOBTOPEHUEM OJIUHA-
KOBBIX WJIH OJHOPOJHBIX COIVIACHBIX 3BYKOB,
HarpuMep) U aCCOHAHC (MMOBTOPEHUE TTIACHBIX
3BYKOB JUIsl CO3/IaHUSI ONPEIEIIEHHOTO 3BYKO-
Boro s dexra). [3]

WuTepecHslii (oHETHYECKUN TPHEM —
3BYKOIOJIpa)kaHue, UJIM OHOMaTomnes (TepMUH
IIPOUCXOJUT OT COCTUHEHHUS IPEYECKUX CIIOB
CO 3HAUEHHUEM «UMs» U «TBOPHUTHY). 1o cyTH
OHOMATOIIES SIBJIICTCSI CIOBOTBOPYECTBOM, HO
HE IPOU3BOJBHBIM, a «I10 00pa3y U MOAO-
O6uro» BHemHero mupa. B cioBape Osxerosa
naércs  cieAyrollee TOJIKOBAaHUE TEpMHUHA
(GBYKONHCH»: TNPUOIUZUTETBHOE BOCIPOU3-
BEJICHUE MPUPOJHOTO 3BY4YaHHUS HallOMUHa-
IOUMMH €ro 3ByKaMM peud (Hamp. «Ky-Ky»
MoJipakaHue KyKYIIKe, «KBa-KBay» MOJpaka-
Hue jsrymke) [2].

Mpsl paccmaTpuBaeM NPHUEM COYETAHUSA
3BYKONOJpaXKaHUSI U aJUIUTEpallud, TO €CTh
UCIOJIb30BaHUE aAJUITEpAallUd B KayecTBE
IJIABHOTO 3JIEMEHTA MOApPaKaHUS KOHKpPET-
HBIM 3BYKaM OKpYKarOLIEHd IEHCTBUTEIBHO-
ctu. Ilocne m3ydyeHus Teopernyeckoro mare-
pHasia, IPOWUTIOCTPUPOBAHHOTO MPUMEpPaMu
U3 XYI0XKECTBEHHBIX TEKCTOB, MEPEXOJUM K
caMOMy TPYIHOMY U HMHTEPECHOMY — CO3Jla-
HUIO COOCTBEHHOI'O TEKCTa C HCIOJIb30BaHU-
€M 3BYKONUCH (B YaCTHOCTH, 3BYKOIIOJpaxa-
HUS, aIUTEepalnnn). JTO 33JaHue HE TOJIbKO
CTUMYJIMPYET pa3BUTHE TBOPYECKUX CIOCOO-
HOCTEH CTYAEHTOB, HO U CIYXHUT OTTa4MBa-
HUIO MOHMMAaHUS TEOpUHU 3BPOHUU, POpPMU-
POBaHUIO JMHIBUCTUYECKOTO UYyThsl U MOITH-

94ecKoro Bkyca. Tak, cryieHTaMm oObsicHseTcs,
YTO HY)KEH TEKCT He MPOCTO C aJUTUTEpalleH,
a TakoW, KOTOpasl CIyXHUT IPUMEPOM 3BYKO-
nojpaxanus. Hanpumep:

U, 6300x nosmopssa nocubweti oyuiu,

Yymv crviwno, OeculymHo uwypuiam
Kambllu.

(K.banmbmoHT)

[ToBTOpeHue 3ByKa [111] UMUTUPYET IIO-
POX, IIypIIaHUE KaMBbIIICH.

JIrobio epo3y 6 nauane mas,

Kozcoa eecennuii, nepswiii epom,

Kax 6v1 pe3sacs u uepas,

I'poxouem 6 nebe 2onybom.

(®.TrotueB)

[ToBTOpEHME 3BYKOBBIX coueTaHuil [rp],
[p] co3maroT BIiewaTIieHHE TPEMSIIETo Tpoma,
pa3bIrpaBILIEHCs TPO3BI.

A BOT anyuTepaunus TUIA TaKoH, Kakas
UCHIONB3yeTCsl B cKoporoBopke «/[llna Cawa
no wiocce u cocana CywKy» He 3aCUUTbIBACT-
csl, TOTOMY 4YTO HE SIBJIIETCS 3BYKOIOJpaca-
HUEM U HE WIIIOCTPUPYET OINHUCHIBAEMOE SIB-
JICHHE.

3ajaHue COYMHHUTH TEKCT Ha TEMBI
«I'poxor Bomomana», «lllunenuwe kapTOMIKH
Ha CKOBOpoake», «I'poM, rposa», «Kyxxa-
Hue mmens», «lllenect aUCTHEB» € UCHOJb-
30BaHMEM 3BYKOIOJPaKaHUsI BBI3BAJIO y CTY-
JICHTOB oOmpeAeNnéHHble TpyaHocTu. Yactb
CTYJEHTOB INPEANOWIN CIUCATh TEKCTHI C UC-
MOJIb30BAHUEM  3BYKONHMCH C  HHTEPHET-
UCTOYHUKOB. Hanpumep:

I'pom epemum, 3emna mpsacémcsi:

Kens noo eopy necémcsl.

Haw wiymaxep wiycmp, kax eenux,

Omobpan y 0ouxu eenux.

W

B npomesicymkax coeepwiennou muwiu-
Hbl Clbluder Obll WOpOoX NPOUIO200HUX JU-
cmbes.

Hekotopele CTyneHTBI COYMHWIIA CBOM
TEKCT, HO SIBHO HE IOHMMas CYTH 3aJaHHUs
WiIM Tpeasaras OECCMBICICHHBIE TEKCTHI.
Hanpuwmep:

Tpaxmop, mapaxms, no mpacce ma-
paxmex.

A Ha nonsx pocumcsi podachb, 08éc 08-
cumcsl.
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A 8oanu cmoum Koposa nocpeou posa.

A Koposa Henpocmas: 6 Heé cepéxcKa
3010mas

3onomumcsa u brecmum,

Bcex k cebe manum.

B xomne kunum xpecmuvsanckui kum.

Ha xocmpe sucum xomérn,

A 6 komie cuoum océn,

OH 6bL1 MOI0O U 8ecén.

OpnHako ObUIM U TaKWe CTYACHTHI, KOTO-
PBIM YAQJIOCh BBIMOJTHUTD 33IaHUS, COOM01as
Bce ycioBus (TO €CTb  aJIUTepalusi-
3BYKOIOJIpQ)KaHUE B CBSI3HOM CMBICIIOBOM
tekcte). Hanmpumep:

[llénom, wenecm wepoxogamulx Ju-
CMbes Wypuum no-muxomy 6 muuiu.

Kosnosa Bukropus, rpynna 221.

I'pom epemum Ha 6cto okpyey.

I'pomy paowi, cnoeno opyey.

C mpeckom, ¢ epoxomom epemum,

Tax, umo 6cé 6okpyz Opoxcum.

boprosikoBa Buka, rpymnma 222.

Xpycm cHezea 38yuum noo Ho2amu.

Xpycmsam no360HKU Y CHEHCUHOK.

JIaGytuH Pycnan, rpynma 152.

JKypuanu pyuvu u ypuanu, sHcysncocanu
wimenu Hao pyubsamu.

Anekcanapa benomectHoBa, Tpymma
161

LIypwum kamviue Ha Oepey pexu,

U crviwen wenecm aucmves noo Hoea-

Ky3nenoga JIro60Bb, rpynma 221.

Houv. Ha yauye muwuna. Crvluuno
MONILKO WyM KyOa-mo Chneuaujux MauuH.

[Tanumesa Jlena, rpynna 221.

Ha naume wiunum kapmouwika.

1100021c0ém eé nemmodncko.

bpam eozbmém ckopee nodxcky

U nonpobyem xapmowxy.

Anyuuna Hacts, rpynna 221.

L Iymum kapmowxka Ha cko8opooKe,

Mensa max u manum 63Amucsi 3a 10AHCKY.

banb Ans, rpynmna 121.

Ulypwum wypwawui nucm Ha uiyp-
wawei 0opoicKe.

U y mens om 0021c0s NPOMOKAU HONCKU.

bane Ans, rpynmna 121.

Lllenecm nucmves ycaviwan wopép,
npoe3dcasuiuil no wymHomy uiocce. Jlucmea

wenmana  wogépy  wenomom:  «Ocenv
yunal»
AnnpeeB lanuwun, rpymma 452.
Hlunawas  orcapenas  Kapmouwieuxa

wymHo wkeopyum. LLlycmpo nepesopauusaio,
weopo Cuinil CoONblo, CKOpo YOAsnn Mouy-
HOCMb, @ MO ObIM WUNLEm 21A3dA.

Kossizun Cama, rpymma 152.

['maBHBII BBIBOA, K KOTOPOMY HPUIILIH
CTYICHTBI, aHAIM3UPYS PE3YJIbTATHI BHIMOJ-
HEHHOTO 3aJaHus, COUYUHSTH JOCTOIHBIE
TEKCTHI, Ja el COOTBETCTBYIOIINE OTpee-
JAEHHBIM YCIIOBUSM, O4eHb TpyaHo. [lucare-

mu. JIEM M T09TOM, TeM 0oJiee XOpOIIHM, OBITh
Ax, ecnu 6 mbi 6epHymb mom OeHb Mo2- Henerko. OJIHaKO Takve YHPaKHEHHs pa3BU-
U BAKOT JIMHTBUCTUYECKYIO UHTYULIUIO U JIEKCHU-
U Oenv ceepnymo 6 OymadicHulil opuea- YECKUH 3a1ac CUYMHSIIOLIETO.
MU.
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